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                General Juan Madariaga, 13 de marzo de 2014.-
   VISTO: Expte. del D.E. nº 506/14 Interno 6626 ref. Proyecto de
   Ordenanza Sector Industrial Planificado; y
   CONSIDERANDO:
   Que el Despacho de la Comisión de Tierras, Obras y Servicios fue
   aprobado por unanimidad en la Sesión Extraordinaria celebrada el
   pasado 13 de marzo de 2014;
   Que en la Provincia de Buenos Aires está en vigencia la Ley nº 13.656
   de Promoción Industrial, que promueve la radicación de industrias en
   el territorio bonaerense y sus beneficios;
   Que el Municipio de General Madariaga se encuentra adherido a la Ley
   Provincial nº 13.656 según Ordenanza 2148/12 sancionada por el H.C.D.;
   Que la Municipalidad de General Madariaga adquirió un inmueble sobre
   la Ruta 56 entre la entrada al casco urbano y el cruce con la Ruta 74
   con el fin de crear un agrupamiento Industrial, que en los términos de
   la Ley 13.744 de Parques Industriales clasificada como Sector
   Industrial Planificado (SIP);
   Que el predio adquirido es de 22,7 ha. con forma de martillo con su
   frente más pequeño sobre la Ruta Provincial 56;
   Que el Municipio recibe cotidianamente consultas sobre radicación de
   industrias y sobre otros trámites y beneficios relacionados a la
   actividad industrial;
   Que la creación del SIP promueve el desarrollo de nuevas alternativas
   para la producción local, fortaleciendo las principales actividades
   agroalimentarias que se desarrollen, al mismo tiempo que facilita el
   incremento de la competitividad de las empresas, siendo disparador
   para la radicación de otras empresas;
   Que la actividad industrial en nuestro Partido permitirá generar
   empleo de calidad, formal y estable;
   Que dicha actividad en nuestro Partido permitirá generar empleo de
   calidad, formal y estable;
   Que es necesario crear nuevos sectores para agrupar industrias con el
   objetivo de optimizar los costos de las obras de infraestructura y
   servicios que solicitan las actividades industriales. Desarrollar y
   ejecutar un Plan de Gestión Ambiental para el efectivo tratamiento de
   residuos industriales, efluentes líquidos y gaseosos, salud y
   seguridad y comunicación con la comunidad; que es necesario determinar
   un área para el desarrollo y crecimiento de la industria en lugares
   preparados para tal fin con un marco legal que garantice su
   funcionamiento;
   Que al contar con un SIP se generarán instrumentos físicos de
   ordenamiento y crecimiento económico productivo sustentable;
   Por todo ello, el Honorable Concejo Deliberante en uso de sus
   atribuciones sanciona con fuerza de:
   ORDENANZA
   ARTICULO 1º.- Créase en área complementaria II del Partido de General
   Juan Madariaga, un Sector Industrial Planificado que se ubicará en las
   Parc. I a 3 de la Circ. II; Secc. A, Chac. 29, Partidas nº 56151,
   56152 y 56153 propiedad de la Municipalidad de General Juan
   Madariaga.-
   ARTICULO 2º.- El Sector Industrial Planificado se halla integrado por
   las parcelas 1, 2 y 3 de la Circ. II, Secc. A, Chac. 29; que cuenta
   con una superficie total de 22 Has. 10 a 82c, con los siguientes
   límites envolventes:
     * 
       Línea municipal de frente al oeste, divisoria entre la calle
       colectora oeste de la Ruta 56 y la parcela 3 de la Chacra 29 antes
       citada, con una longitud de 207,06 m.-
     * 
       Línea divisoria sur entre predios de la Chacra 30 y las parcelas 2
       y 3 de la Chacra 29 antes citadas, con una longitud de 711,63 m.
     * 
       Línea divisoria este, entre la Chacra 1 y las parcelas 1 y 2 de la
       Chacra 29 antes citadas, con una longitud de 414,96 m.
     * 
       Línea divisoria norte entre la Chacra 28 y la parcela 1 de la
       Chacra 29 antes citada, de una longitud de 355,37 m.
     * 
       Línea divisoria norte entre las parcelas 3 y 4 de la Chacra 29
       antes citada, de una longitud de 354,45 m. hasta que corta la
       línea municipal de la colectora oeste de la Ruta 56.-
     * 
       Línea divisoria media entre las parcelas 1 y 4 de la chacra 29
       antes citada, con una longitud de 205,67 m.
   ARTICULO 3º.- Notifíquese al D.E. y al Ministerio de Gobierno de la
   Provincia de Buenos Aires.-
   ARTICULO 4º.- Comuníquese al D.E., al Honorable Tribunal de Cuentas de
   la Pcia. de Bs. As. Regístrese y archívese.-
   DADA EN LA SALA DE SESIONES DEL HONORABLE CONCEJO DELIBERANTE A LOS
   TRECE DIAS DEL MES DE MARZO DE DOS MIL CATORCE.-
   Registrada bajo el nº 2249/14.-
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